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MepeBoa OpUrMHaNbHOro PyKOBOACTBA NO IKCNnyaTauuu

1 JlaHHble pyKOBOACTBA NO 3KcnsyaTauuu

1.1 lMoAcHeHWe K 3HaKam

1.1.1 lpeaynpexaarowimue yKasaHua

I'Ipeaynpe»(uaromme YyKasaHuAa cnyxart AnAa npeaynpexaeHua 06 onacHocTaAx npu OépaLLleHVIM C usaennem.
MCFIOJ'IbSleTCﬁ cneayrwLllue CurHanbHble cnosa:

/A, onAcHO |
OMACHO !

» ObLee o6o3HaYeHNEe HENOCPEACTBEHHOW ONACHO CUTyaLmMK, KOTopas BreyeT 3a CoBOoW TAXENbIe TPaBMbl
WK CMEPTENbHBIA UCXOA.

A, NPEOYNPEMIEHVE |
NPEAYNPEXEHME |

» Oblwee 0603HAUYEHWE NOTEHUMANBHO OMACHOM CUTyauuu, KOTOpaa MOXKET MoBMedb 3a COBOMU TAXenble
TPaBMbl UM CMEPTENbHBIN UCXOA.

/\ OCTOPOXHO
OCTOPO)HO !

» O6Lee 0603HaYEeHWE NOTEHUMANBLHO ONACHOW CUTYaLK, KOTOPan MOXET NOBeYb 3a COB0 TpaBMbl UK
nospexaeHne o6opyaoBaHuaA (MatepuanbHbli yuepo).

1.1.2 CumBOnbl, UICNONb3yeMbleé B PYKOBOACTBE
B 3TOM pyKOBOACTBE UCMONb3YHOTCA CNEAYHOLUE CUMBOTIbI:

Cobntoaatb pyKOBOACTBO MO dKCnyaTauum

=ej(%)

YKasaHuA No aKcnnyarauuu u aApyras nonesHas MHGopmaums

)
&

O6palleHre ¢ matepuanamu, NPUroAHLIMK ANA BTOPUUHOW NepepaboTku

He BblépaCblBaﬁTe QNEKTPOUHCTPYMEHTBI U aKKYMYNATOPbI BMECTe C 06bIYHbIM MyCOpOM!

B

Hilti J1utmit-noHHbIn akkymynaTtop (Li-lon)

Sig | 3apsaHoe ycrpoicteo Hilti

1.1.3 CumBonbl Ha U306pameHnax
Ha nso6paxeHnax UCnonb3yrTCA CReayroLme CUMBOIbI:

H | 3 undpsl yrasbiBaioT Ha COOTBETCTBYIOLLEE MBOOPAXKEHNE B HAYANE JAHHOTO PYKOBOACTBA.

Hymepauus Ha n3o6parkeHnax oTobparkaeT NopPAAOK BhIMOAHEHUA paBoumnx onepauuii U MOXeT
OTIMYATLCA OT HYMEPaLUH, UCTIONb3YEMOM B TEKCTE.

) Homepa nosuuuit ucnonbaytotca B 063opHom n3obparkeHnn. B o63ope nsgenus oHu ykassisatoT
7 | Ha HOMepa B 3KCNAUKALUK.

@1 | 30T 3HaK AomKeH NpuBneYb 0CoG0e BHUMAHME NONL3OBATENA NPU 0BPALLEHNM C UAENHUEM.

1.2 CUMBObI B 3aBUCUMOCTH OT YCTPOWCTBA

1.2.1 CumBOnbI Ha yCTPOWUCTBE
Ha ycTporcTBe MOryT MCNONb30BaTbCA CNeaytoLmMe CUMBOJbI:

3T0 YCTPOICTBO NOAAEPIKMBAET TEXHONOMMIO BECNPOBOAHOM NEepeaaymn AaHHbIX Ha 6ase OC iOS u
Android.
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LIS

Cepua UCMONb3yeMbIX IMTUIR-MOHHBIX akkymynaTopos Hilti. Cobntogaiite ykasanua, npuBeAeHHbIe
B rnase Ucnonb3oBaHWe NO Ha3HAYEHHUIO.

Li-lon | JTATUA-UOHHBIA aKKyMynATOP

®4 Hukoraa He UCNonb3yiiTe akKyMynaTOp B KA4YECTBE YAAaPHOr0 MHCTPYMEHTa.

4 | He nonyckaiite naaexua akkymynaropa. He ucnonbayitte akkyMynaTop, KOTOpbIA NOfy4un noepe-
& | xaeHva BCrieACTBME yaapa WM KakMM-NMGO MHLIM 06PA3OM.

1.3 Ha uspenuun

HaHHble nasepa

LASER RADIATION COOTBETCTBYET KNIacCy nasepa 2 Ha OCHOBaHWK CTaHAapTa
& 90 RYT STARE WITD BEAM ’ IEC60825-1/EN60825-1:2007 v GFR 21 § 1040 (Laser Notice 50).

Wavelengih: 620-6900m He cmoTpuTe Ha nasepHblit nyy.
Maximum output power: Po<4.85mW, 2300rpm
This product complies with IEC 60825-1: 2007

and 21 CFR 1040.10 and 1040.11

Except for deviations pursuant for Laser Notice
No.50, date June 24, 2007.

1.4 Undpopmaymna 06 nsgennn

Wapenvs Rl ®aall npeaHasHaueHbl AnA NPOPECCHOHANLHOTO MCTIONb3OBAHUA, MOJTOMY OHW AOMKHbI
00CNYKUBATLCA M PEMOHTUPOBATLCA TOMBKO YNONMHOMOYEHHBIM U 0BYYEHHBIM NePCOHaNoOM. JTOT NepcoHan
Z[IOMKEH MPOWTU CreuuanbHbId MHCTPYKTaXK MO TEXHWKe 6e30macHOCTU. Mcnonb3oBaHWe W3enua U ero
OCHACTKM HE MO Ha3HAYEeHWUIO MM ero KCrnyartauusa HeoByYeHHLIM MEepPCOHaNnoM MOrYT NpeacTaBnATb
OnacHOCTb.
TunoBoe o603HaYEHNe U CEPUIiHBIA HOMEP YKasaHbl Ha 3aBOACKON Tabnuuke.
» [lepenuiunte CEPUIHLIA HOMEP B HUXEMPUBEAEHHYIO TabnnuHy0 Gpopmy. [aHHble U3Aenua HEOOXO0ANMbI
npu o6palLleHnm B Hallle NPeACTaBUTENLCTBO UM CEPBUCHBINA LIEHTP.
YKasaHuA K u3fenuio

PoTaunoHHbI nasepHbli PR 2-HS A12
HUBENMpP

Mokonenve 02
CepwuiiHblii HOMep:

1.5 ﬂeunapauun COOTBEeTCTBUA HOpMaMm

HacToALwmM Mbl C NONHOW OTBETCTBEHHOCTBLIO 3aABAEM, YTO JaHHOE YCTPOMCTBO COOTBETCTBYET AEUCTBYHO-
MM AMPEKTMBaM U Hopmam. Konuto aeknapauun CoOoTBETCTBUA HOPMaM CM. B KOHLIE 3TOTO JOKYMEHTa.
HacToAwmmM Mbl C NONHOW OTBETCTBEHHOCTLIO 3afABNAEM, YTO JaHHOEe YCTPOMCTBO COOTBETCTBYET AENCTBYHO-
MM AMPEeKTMBaM U Hopmam. Konuio aeknapaumn COOTBETCTBMA HOPMaM CM. B KOHLIE 9TOrO IOKYMeHTa.
TexHuueckana AOKyMeHTauma (OpUriHanbl) XpaHUTCA 30€Ch:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, Ffepmanua

2 Be3onacHocTb

2.1 YKaszaHuA no TexHuke 6ezonacHoCTH

2.1.1  O6wue ykasaHua no GesonacHocTy

MpouTuTe BCE yKa3aHWA NO TeXHUKe 6e30MacHOCTM U MHCTPYKUMU. HEBLINOMHEHUE NPUBEAEHHBIX HIKE
yKasaHui No TexHUKe 6e30MacHOCTU MOXET NPUBECTU K MOPAXKEHUIO INEKTPUYECKUM TOKOM, NOoXapy w/mnu
Bbl3BaTb TAXKESbIE TPABMbI.

CoxpaHuTe BCe YKa3aHWA No TeXHWKe 6e30NacHOCTH M MHCTPYKLMU ANA CleayoLero nonb3osarens.
Mcnonb3ayemblit fanee TePMUH «HUBENUP» OTHOCKTCA K HUBENWPY, paboTatoemMy OT NEeKTPUUECKO ceTH (C
ceTeBbIM Kabenem) 1 oT akkymynsaTopa (6e3 ceteBoro kabens).

2.1.2 O6wme mepbl 6esonacHOCTH

> Byane BHUMaTenbHbl, cCneauTe 3a CBOMMU AEUCTBUAMU U Cepbe3HO OTHOCUTECHb K paGOTe [+
HUBEJNIUPOM. He nonbsyﬁTer HUBENUPOM, eCniu Bbl yCTanu WUIKU HaxoguTeCcb noa AenUcTBUeM

Pycckuit 2131236 Hll"
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HapPKOTUKOB, anKoronA WM MeAUKaMeHToB. HeaHaunTenbHan owmbKa Npu HEBHUMATENLHOW paboTe C
HUBENMPOM MOXET CTaTb NMPUYUHON CEPLE3HOrO TPABMUPOBAHHS.

He oTkntouaiiTe npeaoxpaH1TeNbHbIe YCTPOICTBA U HE yAanfanTe npeAynpexaarolme Haanucu u
3HaKU.

XpaHuTe nasepHble HUBENUPbI B HEAOCTYNHOM ANA AeTeH MecTe.

Mpwu HEKBaNUPULMPOBAHHOM BCKPBITUM HUBENMPA MOXKET BO3HUKHYTb 1a3€PHOE U3NTydeHne, NPeBbILLAt0-
wee knacc 2. PeMOHT HUBenuMpa AONEH BbINOSIHATLCA TONIbKO B CePBUCHbIX LeHTpax Hilti.
J1azepHble nyun AOMKHbI MPOXOANUTE 3HAUMTENBHO BLILLE UM HUXKE YPOBHA rnas.

YuuTbiBaiTe BNUMAHWE OKpYyXaiwouwlen cpeabl. He ucnonb3yite HMBenup Tam, rae cyujecTeyer
OonacHoOCTb NoXapa unu B3pbiBa.

Mpeanucanne FCC §15.21: MameHeHna unn MoaMdUKaLMK, KOTOPblE He paspelleHbl GUPMOK, MOryT
OrpaHuunTbL NpaBa NoNb30BaTeNs Ha KCMyaTaluio HUBENUpa.

B cnyuae nageHUA HUBENMPa UK MHbIX MEeXaHUYECKUX BO3AENCTBUI HeO6XOAMMO NPOBEPUTDL €ro
TOYHOCTb.

B cnyuae pe3koro u3ameHeHUA TeMmnepatypbl NOAOKAUTE, MOKA HUBENUP HE NPUMET TemnepaTypy
BHELUHeHn cpeabl.

Mpu ucnonb3oBaHUM aganTepoB U OCHACTKU Y6eanTeCh, UTO HUBENUP NPOYHO 3aKPEnseH.

Bo u3bemaHnMe HETOUHOCTH U3MEPEHUN cneayeT CreauTb 3a YUUCTOTOH OKOH BbIXOAa Nas3epHoro
nyuva.

XoTA HUBeNUp NpeAHasHayeH AnA UCMONb30BaHUA B CNIOMHBIX YCNOBUAX HA CTPOUTENbHbIX Mo-
waaKax, ¢ HAM, KaKk U C APYrMMU ONTUUYECKUMU U INEKTPUUECKUMMU YCTPOWUCTBaMHU (MONeBbIMU
6UHOKNAMM, OUKaMK, poToannapaTamu), HyXHo obpawjaTbca 6eperHo.

HecmoTpA Ha To, UTO HUBENUP 3aLYULLEH OT MPOHUKHOBEHUA Bnaru, ero cneayeT BbITepPeTb HAcyxo,
nepea TeM Kak NoNOMUTb B MEPEHOCHYHO CYMKY.

MpoBepsAiTe HUBENUP Nepea BaHbIMA U3MEPEHUAMM.

Bo BpeMa pa6oTbl MHOFOKPaTHO NPOBEPANTE TOUHOCTb HUBENUPA.

Ob6ecneubTe xopoluee ocseleHne paboueit 30HbI.

MpenoxpaHanTe nasepHbli HUBENUP OT AOMAA U BO3AENCTBUA Bnaru.

He kacanTecb aneKTPUUECKUX KOHTAKTOB.

TwartensHO cneauTe 3a cocToAHUem Hueenupa. lpoeepsinTte 6esynpeuHoe GyHKLMOHUPOBaHUE
NOABUMHbBIX YaCTeM, NIErKOCTb UX XOAa, LIeNIOCTHOCTb BCEX YacTeld U OTCYTCTBUE NOBPEMAEHUMN,
KOTOopble Mornu 6bl OTpULAaTeNnbHO NOBAMATL Ha paboTy HMBenupa. BbINONHUTE PEMOHT noepe-
MAeHHbIX AeTanew HUBenupa nepen ero Ucnonb3oBaHWeM. PUUMHON MHOMMX HECHYACTHBIX ClyyaeB
ABNAETCA HECOBNIOAEHUE NPABUN TEXHUYECKOTO 0OCNYXXMBAHUA UHCTPYMEHTOB.

2.1.3 TpaeunbHan opraHusauyua pabouero Mmecta

>

ObecneubTe 3aWUTy 30HLI M3MepeHuA. Ybeautecb B TOM, UTo npu yctaHoeke PR 2-HS A12 nyy
nasepa He HanpasJfieH Ha APYruUX NOAEeN UNu Ha Bac.

Beibupaite yao6Hoe nonomeHue Tena npu paboTe Ha NPUCTABHBIX NECTHULAX M CTPEMAHKax.
MoCcTOAHHO coXpaHANTEe YCTOMUUBOE NOJIOMEHWE U paBHOBECHE.

PesynbTathl M3MepEHWt BONWU3U (CBETO)OTPAXKAIOLLMX OGHEKTOB MM NMOBEPXHOCTEW, Yepes CTEKNO MNu
aHanornuHble Martepuanbsl MOryT ObiTb HETOUHBIMM.

MoMHMTE, UTO HUBENUP AOMKEH YCTaHaBNMBaTbCA HAa POBHONM HEMOABMMXHOW MOBEpPXHOCTH (6es
Bubpayun).

Ucnonb3yiTe HUBENUP TONBKO B NpeAenax ero TeXHUHYECKUX XapaKTEPUCTHK.

MpumeHANTe HUBENUP, NPUHAANEHOCTU K HEMY U T. Ai. B COOTBETCTBUU C UX TEXHUUECKUMU AaH-
HbIMMW U COTNTACHO YKa3aHUAM MO UCMOMb30BaHUIO UHCTPYMEHTOB UMEHHO 3TOro Tuna. YuuTbiBante
npu atom paboure ycnoeus U XapakTep BbiNONHAeMON paboTbl. Mcnonb3oBaHue HUBENMPA He No
Ha3HaYeHUIO MOXXET NPUBECTU K ONMACHBIM CUTYaLUAM.

MpoeoanTb paboTbl C reofesMuecKuMU perKkamu B6IM3W NPOBOAOB BLICOKOTO HaMPAMEHWA He
paspeluaetcs!

2.1.4 JneKTpomMarHUTHaA COBMECTUMOCTb

HecmoTps Ha TO UTO HUBENUP OTBEYAET XECTKUM TpeBOBaHWUAM COOTBETCTBYHOLUMX NPaBUI U CTAHAAPTOB,
komMnanusa Hilti He MOXXeT NONHOCTBIO UCKNIOUUTL BEPOATHOCTL TOTO, YTO OH

BCNneACTBUE CUIIbHOIO U3nyyeHuAa 6y£|eT paGOTaTb co c6osamu, KOTOpPbIE MOTIyT NMPUBECTU K owmnbkam
onepaumﬁ, BbINOJIHAEMbIX C €ro NOMOLLbHO.
B aT1X 1nun nHbIX cny4anax A0MKHbI NPOBOAUTLCA KOHTPOJbHbIE N3MEPEHUA.
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¢ HuBenup MOXXeT cosfasatb Nomexu padoTe Apyroi annapatypbl (Hanpumep, HaBUrauMoHHOMY 0Bopy-
[I0BaHUIO neTaTenbHbIX annaparos).

Tonbko ana Kopewu:

9TOT HMBENUP NpefHasHa4yeH ANA MCMOMb30BaHUA B MUMbIX NMOMELLEHUSX B YCNOBUAX BO3HUKAOLWMX Tam
QNEKTPOMAarHUTHbIX BOSH (Knacc B). XoTA OCHOBHbLIM NpefHasHayeHneM AAaHHOrO HUBENUpa ABMAETCA WUC-
NONb30BaHNE B XUIbIX MOMELLEHUAX, OH TaKXXe NOAXOAUT ANIA UCMONb30BAHWUA B APYrUX 30HAX.

2.1.5 JlazepHble MHCTPYMEHTbI Knacca 2

B 3aBUCMMOCTM OT KOMMNNEKTALMUN HUBENWUP COOTBETCTBYET knaccy nasepa 2 no |IEC 60825-1:2007/EN 60825-
1:2007. Okcnnyatayus AaHHBIX MHCTPYMEHTOB He TpeByeT NPUHATUSA AOMNONIHUTENBHBIX MEP 3aLLMUTI.

/\ OCTOPOXHO
OnacHocTb TpaBMMpOBaHMH! 3anpeu.1aeTcn HanpaenATb naseprM nyy Ha moneﬁ.
» Kateropuuyecku sanpelyaeTcs CMOTPETb Ha UCTOUHWK Na3epHOro uanyyeHus 6es crneumanbHbIX CPeacTs
3awutel. [pn HeNOCpeACTBEHHOM BO3AENCTBUM NAa3ePHOro U3NyYeHUA Ha OpraHbl 3pEeHUA 3aKpoiiTe rnasa
1 oTBeauTe ronoBy U3 30HbI U3NTYYEHUA.

2.1.6 AkKypaTHoe o6palleHne C aKKyMyNATOPHLIMW HUBEAMPaMH

» XpaHuTe aKKyMynaTopbl Ha 6e30nacHOM PacCTOAHUM OT UCTOUHMKOB BbICOKOM TeMnepaTypbl/OrHaA
W He noaBepraiTe WX NPAMOMY BO3AEWCTBUIO CONHEYHOro uanyyeHuda. CyllecTByeT onacHOCTb
B3pbIBa.

» 3anpewaetca pasbuparb, cAaBNMBaTh, HarpesaTb A0 TemnepaTypbl cBbiwe 80 °C unM cxuratb
aKKymynaTtopbl. B npotMBHOM cnyyae CyliecTByeT OnacHOCTb BO3ropaHwWA, B3pblBa M OXOra e4KoM
YKUAKOCTBIO, HAXOAALLEHCA BHYTPU aKkKyMynaTopa.

» He noasepraiiTe akKyMynAaTOp CUSIbHLIM MEXaHUYECKUM Harpy3kam (yaapam u np.), U He BbiGpachi-
BanTe aKKyMynaTop.

» bBeperute akkymynaTopbl oT AeTen.

» He ponyckanTte nonagaHuA Bnaru. [IPOHMKHOBEHWE BRarv BHYTPb HUBENMPA MOXET MPUBECTU K
KOPOTKOMY 3aMbIKaHUIO U CTaTb MPUYNHOW SNIEKTPUYECKMX OXOrOB MM BOSHUKHOBEHWA NoXapa.

» [pu HeBepHOM O6palLeHH C aKKYMYyNATOPOM M3 HEro MOMeT BbiTeub afeKTponut. MUsberaiite
KOHTaKTa ¢ HuM. Mpu cnyyaiHoM KOHTaKTe cmoiTe Bofon. Mpu nonapaHun anekTponuTa B rnasa
HeMeAneHHO o6paTUTeCch 3a NOMOLLbLIO K Bpauy. BbiITeKaloLmii U3 akkyMyNATOPa 3MEKTPOUT MOXET
NPUBECTN K PA3APAKEHUIO KOXKMU UITU OXKOraMm.

» WUcnonb3yiTe TONbKO AONYLYEHHbIE K IKCMyaTauuu C COOTBETCTBYHOLMM HUBENIMPOM aKKyMyns-
Topbl. [pK UCNONBL30BaHUU APYrMX aKKYMyNATOPOB MW MPU UCMONb30BAHWUW aKKYMYNATOPOB B WMHbBIX
Lienax CyLiecTByeT ONacHOCTb BO3ropaH1aA 1 B3pbiBa.

» [1o BO3MOXHOCTU XpaHUTE akKyMynfTop B CyXOM W NpOXnagHOM MecTe. Hwukorpa He ocTaBnsite
aKKYMYNIATOP Ha COJHLE, Ha HarpeBaTeNbHbIX/OTONUTENBHBLIX ANIEMEHTaX UK 3a CTEKIIOM.

» XpaHWUTe HeMCnonb3yembli aKKYMYSIATOP UK 3apPAAHOE YCTPOMCTBO Ha 6e30MacHOM pacCTOAHUU OT
CKpPEenoK, MOHET, KNHo4Yen, rBo3Aen, BUHTOB U APYrMX MENKUX MeTannM4yecKux npeaMeToB, KoTopbie
MOTYT CTaTb NPUYUHON 3aMbIKAHUA KOHTAKTOB. KOPOTKOE 3aMblKaHWE KOHTaKTOB aKKyMynATOPOB MK
3apAAHBIX YCTPOMCTB MOXXET NPUBECTU K BO3rOPaHUIO U B3PbIBY.

» TloBpemAeHHblE aKKyMYNATOPbI (HaNpPUMep aKKYMyNATOPbl C TPeLUHaMK, CIIOMaHHbIMK YacTAMM,
NOrHYTbIMHW, BAABNEHHbIMA U/UNK BLITAHYTLIMW KOHTaAKTamMM) 3apAMXaTb U UCNONb30BaTh NOBTOPHO
3anpeLyaeTcs.

» 3apfAmanTe akKyMynATOPbl TONbKO C MOMOLLbIO 3apAAHbIX YCTPONCTB, PEKOMEHAOBaHHbIX U3roTo-
BuTenem. [pu “cCnonb30BaHUM 3apPAAHOrO YCTPOMCTBA ANA 3apAAKM HECOOTBETCTBYHOLLMX €My TUMOB
aKKYMYJIATOPOB BO3MOXHa ONacHOCTb BO3ropaHuA.

» Cobntogaiite cneuuanbHble NPeanucaHus no TPaHCNOPTUPOBKE, XPAHEHMIO U BKCMyaTauny UTUA-UOHHBIX
aKKyMYNATOPOB.

» Tlepen nepecbinkoy HUBeNUpa cneayeT M30NIMPOBaTb aKKYMYNATOPbI MU U3BNIEYb UX U3 HUBENUpa.
MpoTeKLmne akkyMynaTopbl MOryT NOBPEAUTb HUBENUP.

» [leperpeB He UCNONL30BaHHOIO aKKYMynATOpa yKasbiBaeT Ha ero AedeKT UM HEUCTPABHOCTb CUCTEMBI
«MHCTPYMEHT + akkyMynaTop». OTRNOMHUTE HMBENUP B Noxapobe3onacHOM MecTe Ha AOCTaTOUHOM
PaccTOAHWM OT BOCMNAMEHAIOLMXCA MaTepuanos, rae Bbl CMOXeTe KOHTPONUpPOBaTb CUTyaLUIO.
JlanTe OCTbITb aKKyMynATOpPY.
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3 OnucaHue

3.1 0630p ycTpoicTea

3.1.1  PoTauvoHHbIi nasepHbiit HuBenup PR 2-HS A12[]

@  NasepHbiit Nyy (NNOCKOCTb BpaLLEeHWsA) ®  JIUTUA-WNOHHBIN aKkkymynatop (Li-lon)
@  PotaumoHHan ronoska (®  WuaukaTop ypoBHA 3apaaa akkymynatopa
®  Pykosatka @  NaHensb ynpasnexus
@  KHorka ae6nokmposku aKKymynaTtopa OnopHas nnactuHa ¢ peab6oi 5/8"
3.1.2 MaHensb ynpaenenus PR 2-HS A12
@  KHonka «Bkr/Bbikn» (@  KHOMKa 1 CBETOAMOA: PYUYHON PEXUM
(@  Ceertoanoa: aBTOMATMYECKOE HMBENMPOBA- HaknoHa
Hue (®  CBseroavoaHbIN MHAMKATOP YPOBHA 3apaaa
(®  KHomnKa U CBETOAMOA: BLIKIHOUEHUE (YHK- aKkKymynatopa

LUK «QHTULLIOK»

3.1.3 MaHenb ynpaeneHus nasepHoro npuemHuka PRA 20 £
@®  Knonka «Bkn/Bblkn» @  OkHo AnA neTeKTMpoBaHMA
@  KHonka perynMpoBKH FPOMKOCTH ® Mertka
®  KHonka Bbibopa eanHNLbI U3MepeHra ®  [Oucnneit
3.1.4 [Oucnneit nasepHoro npuemuuka PRA 20 [
@®  MHankaTop paccTosHMA OT MIOCKOCTH @  Wnavkatop 3apsaaa aneMeHTOB NUTaHWs
nasepHoro ny4a ®  MHankatop NONOXKEHWS NMPUEMHUKA OTHOCH-
@  Wraukarop rpomkocTi TeNIbHO MIIOCKOCTU NTA3epHOro siyya
®  MHAaMKaTOp HM3KOTO YPOBHA 3apAaa aK- ®  [Aucnneit
KyMy/iTOpa POTaLMOHHOTO Na3epHOro @ Metka
HuBenpa OKHO ANA AETEKTUPOBAHUA

3.1.5 MWcnonb3oBaHMe NO Ha3Ha4YeHUIO

JaHHoe yCTPOMCTBO MpeAcTaBnAeT coboi POTAUMOHHBIM NasepHbIi HUBENUP C BUAMMBLIM BpaLlatoLMmca

nasepHbIM Nly4OM, KOTOPbIH MOXET 06CNy)XXMBaTbCA OAHUM yenoBekoM. OH npeaHasHauyeH AN PasMeTKy,

nepeHoca v MPOBEPKM OMOPHbLIX TOYEK B FOPU3OHTANIbHBIX M HAKMOHHbIX NnockocTax. [pumepom ero

MCMOMNb30BaHMA ABNAETCA MEPEHOC TOYEK OTCYETa M OTMETOK BbICOTHI.

» [nA aTOro ycTponcTBa MCMOMb3yHUTe TOMBKO JIUTUIA-UOHHBIA akkymynatop ¢upmbl Hilti B12/2.6 vnu
B 12-30.

» [InA atoro HMBenMpa ncnonb3yiTe Tonbko 3apaaHoe yctpoinctso Hilti C 4/12-50.

3.1.6 OcobeHHOCTH

PoTaluroHHbIA NaszepHbIi HUBENUP MOXKET UCMONb30BaTbCA ANA NPOELMPOBAHUA IyYEN B FOPU3OHTANIbHOM K
HaKNOHHOM NNOCKOCTAX.

H1Benup ocHalleH CneaytoLWwmMMIU MHAMKATOpaMu paBoyero COCTOAHUA: CBETOANOA aBTOMATUYECKOTO HUBE-
NMPOBaHWUA, CBETOANOA PEXMMA HAKNOHA U CBETOANOA PYHKLMUM «aHTULLOK>.

ABTOMaTH4YeCKOe HUBENUPOBaHHe

ABTOMaTMYECKOE HMBENMPOBAHME BhINOJIHAETCA NOCNE BKIIOYEHUA HUBENMPA NOCPEACTBOM ABYX BCTPOEH-
HbIX CEPBOMOTOPOB. CBETOANOALI CUTHANM3UPYIOT O TOM MM MHOM paBoyem COCTOAHWW. ABTOMaTUYecKoe
HUBENMPOBaHWE aKTMBMPYETCA B AWanasoHe +5° OTHOCUTENBHO FOPU3OHTANEN N MOXET BbiTb AEaKTUBUPO-
BaHO Ha)kaTeM KHOMKKW «&. HuBenup aonyckaetca yctaHaBnuBaTb HEMOCPEACTBEHHO Ha MOy, LTaTuBe Min
Ha NOAXOAALUMX AepyKaTensx.

Yron HaknoHa

B BnAe anbTepHaTMBbl B PEXMME HAKNOHA MOXHO Takke UCMoNb30BaTb agantep ANA PYYHOrO HaKIoHa B
ananasoHe A0 60 %. ABTOMaTMUYECKOE HUBENMPOBAHUE AeaKTUBMPYETCA.

ABTOMaTHYECKOE OTKNIOUEeHHe

ABTOMaTMYECKOE OTKIOUEHWE BLINOMHAETCA, €CNIM HE NPOUCXOANT HUBENMPOBAHWE, MOTOMY YTO NasepHbIi
HUBENup:

¢ Hak/oHeH 6onee YeM Ha 5° OTHOCUTENBHO FOPU3OHTanNu;
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*  MexaHWyecku 6NoKUpoBaH;
* BCneacTBue BUOpaLui uiu yaapa Obin BoiBeAeH U3 COCTORHUA NePneHANKYAAPHOCTH.
Mocne oTkntoueH!s BpaLleHne NPEKPaLaeTCA U HAUMHAKT MUraTb BCE CBETOAMOAbI.

DYHKLUUA «AQHTULLIOK»

Ecnu Bo Bpema paBoTbl HApyLWAETCA MO3ULMOHUPOBAHWE HUBENUPA, TO OH MEPEKIOYAETCA C MOMOLLbLIO
BCTPOEHHOM QYHKLMM «@HTULLOK» B PEXUM NPEAYNPexAeHUs. OYHKLUMUA «@HTULLIOK» aKTUBUPYETCA HauuHas
CO BTOPOW MUHYTbI NOCNE 3aBEPLLEHNUA NPOLEAYPLl HUBENUPOBaHUA: ECn B TeUeHUE 3TUX ABYX MUHYT ByaeTt
Ha)kata Kakas-nM6o KHOMKa Ha NaHenu ynpaeneHus, OTCYET ABYX MMHYT HAYHETCA 3aHOBO O MOMEHTa
aKTUBaLMK QYHKLWN «@HTULLIOK». ECiK nasepHbIi HUBENUP HAXOAUTCA B PEXMME NPEAYNPEXAEHNA:

¢ Bce cBeToanoabl Murator.
¢ PotaunoHHan rofoBka ocTaHaBNMBaETCA.
e JlazepHblii lyd racHerT.

d)yHKLlMIO «@HTULLOK» MOXXHO ZAeaKTuBupoBaTb C NOMOLLbHO KHOMKKU n, €C/in OCHOBaHWe noABEpPXEeHO
BVIépaLlVIFlM nnu paéoTa BbINOJIHAETCA B PEXUMe HaKnoHa.

JNasepHbii NPUEMHUK
JNasepHble npremuuky Hilti MoryT ucnonb3oBaTbcs AN MHAMKALMM NA3EPHOTO Nyya Ha BOMbLUMX PACCTOAHMUAX.

3.1.7 CeeToavoAaHble UHAUKATOPLI
PoTauMoHHbIN nasepHblii HUBENUP OCHALLEH CBETOAUOAHLIMU MHAMKATOPaMMU.

CocrtofHue

3HaueHue

Bce ceetoanoabl murator.

Husenup nonyunn TONYOK, BbILLEN U3 PEXUMA HU-
BenMpoBaHMAa Unu UMeeT MecTo gpyraa oLumobKa.

CBeToanoa aBToMaTMyeckoro HUBENNMPOBaHNA MU-
raet 3efeHbIM.

WHCTPYMEHT HAXOAUTCA B PEXKUME HUBENUPOBAHMS.

CBETOAMOA aBTOMATUYECKOTO HUBENMPOBAHUSA He-
NPEPLIBHO FOPUT 3ENEHBIM.

HuBenup HaxoauTca B pexxume
HUBENMPOBAHHA/rOTOB K paboTe.

CBeTtoAnoA GYHKLMM «@HTULLIOK» HEMPEPBIBHO ro-
PUT OpPaHIKEBbLIM.

d)yHKLlVIﬁ «a@HTULLOK» lIeaKTuBMpoBaHa.

Ceetoavnoan WHAWKaALMK pexxumMma HakKnoHa Henpe-
PbIBHO rOPUT OPaHXXeBbIM.

AKTMBVIpOBaH PEXUM HaK/IOHa.

3.1.8 UHAMKauMA YPOBHA 3apAaa NUTUA-UOHHOTO aKKyMynfATopa
JIMTUIA-MOHHBIN aKKYMYNATOP OCHALLEH MHAMKALMEN YPOBHA 3apaja.

CocTtofHue

3HaueHue

[opsAT 4 cBeToanoa.

YposeHb 3apaaa: ot 75 % ao 100 %

lopAaTt 3 cBeToanoaa.

YposeHb 3apaaa: ot 50 % ao 75 %

[opAT 2 ceBeToanona.

YpoBeHb 3apaaa: ot 25 % Ao 50 %

lopwut 1 cBeToauoa.

YposeHb 3apaaa: ot 10 % Ao 25 %

Mwuraet 1 cBeToavoa.

YposeHb 3apaaa: < 10 %

Bo Bpemna paboTbl ypoBeHb 3apAaa akkyMynatopa oTobpaxaeTca Ha naHenm ynpaeneHua HuBenupa.
B Hepabouem COCTOAHWM YPOBEHb 3apAAa MOXHO KOHTPONMMPOBATL MyTEM HaKaTUA KHOMKKM (ae)

6NOKMPOBKHK.

Bo Bpemsa npouecca 3apAAKM NMOCPEACTBOM 3TOrO MHAMKATOpa Ha akKkymynaTope oTobparkaeTcs
ypOBEHb 3apaaa (CM. PyKOBOACTBO MO JKClyaralumm 3apaaHoro yCTpomcTaa).

3.1.9 KomnneKkTt noctaBku

PotaunoHHbIi nasepHbid HuBenup PR 2-HS A12, nasepHbid npuemunk PRA 20 (02), 2 6atapeu (tun AA),
Aepxarenb nasepHoro npuemHuka PRA 83, 2 ceptudukara nponssoanTend, pyKoBOACTBO MO 3KCNayaTauuu.
[pyrue cuctemHble NPMHAANEKHOCTH, AONYLUEHHbIE ASIA MCMONb30BaHNA C 3TUM YCTPOWCTBOM, Bbl MOXETe
HaiiTn B Hilti Store unu Ha caitte wwwe.hilti.group.

Pycckuin
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4 TexHuyecKkue gaHHble
4.1 TexHu4ecKHUe AaHHble POTALUOHHOrO NIa3epHOro HUBenupa
PR 2-HS

HomuHanbHoe HanpAxeHue 10,8 B
HomuHanbHbIA TOK 100 MA
Makc. oTHOoCUTEeNnbHaA BNaMHOCTb BO3ayxa 80 %
MakcumanbHaA BbiCOTa YCTaHOBKW Hag OnopHow BbicoTon | 2 000 m
HanbHocTb aeicTeua npuema (amameTp) ¢ PRA 20 (02) 2M ... 600 m
TouHocTb Ha paccToaHMK 10 M (NpU cTaHAAPTHbIX YCNO- +0,5 Mm

BUAX OKpYarowen cpeabl cornacHo MIL-STD-810G)

Knacc nasepa

BUAMMBIN, Knacc nasepa 2,
620-690 HMm/Po < 4,85 mBT,

2 300 o6/muH; EN 60825-1:2007;
IEC 60825-1:2007

CKOpOCTb BpaLieHUs 300 o6/muH
JMana3oH aBTOMaTU4eCKOro HUBENUPOBaHUA +5°

Pa6ouas Temnepatypa -20°C ... 50°C
Temnepatypa xpaHeHUA -25°C ... 60 °C
Macca (c akkymynatopom B12/2.6 unu B 12-30) 2,44 kr
BbicoTa Npy UCNbITaHUM METOAOM cOpacbkiBaHuaA (Npu 15m
CTaHAapPTHbIX YCNOBUAX OKPYKaroLen cpefibl COrnacHo

MIL-STD-810G)

Pesbba wratuea 5/8 aroim
Knacc 3awutbl cornacHo IEC 60529 (kpome akkymynAatopa | IP66

U aKKyMYNATOPHOro oTCeKa)

4.2 TexHU4ecKHUe AaHHble Na3epHOro NPUEMHUKa

HomuHanbHOe HanpAxeHue 3B
HomuHanbHbIA TOK 150 mA
MakcumanbHafA BbiCOTa YCTaHOBKW Hag OnopHow BbicoTon | 2 000 M

Makc. oTHocUTeNnbHaA BNaXHOCTb BO3ayxa 80 %
JAuana3oH UHAWKALMUKU PacCTOAHUA +52 Mm
JAnana3oH MHAWKALWUK NNIOCKOCTH Na3epHoro ny4ya +0,5 Mm
Junana3oH nona (OKHa) AeTeKTUPOBaHUA <120 mm
UHAnKaTOop LeHTpa OT BepXHEH KPOMKU Koprnyca 75 MM

Bpems oxunanua (6es netekTMposaHua) nepea aBToma- 15 MuH
TUYECKUM BbIKNFOYEHWEM

BbicoTa Npu UCAbITaHUM MEeTOAOM cOpackiBaHUA B Aep- 2m

warene npuemHuka PRA 83 (npu cTaHAapTHbIX YCNOBUAX

OKpyxatoLyen cpeabl cornacHo MIL-STD-810G)

Pa6ouan Temnepatypa -20°C ... 50°C
Temnepatypa XxpaHeHUA -25°C ... 60 °C
Macca (BKnrouyan aneMeHTbl NTUTaHKUA) 0,25 kr

Knacc 3awuTbl cornacHo IEC 60529 1P66

Pycckuit
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5 YnpaeneHue poTayMoHHbIM NasepHbIM HUBETMPOM

5.1 MpaBunbHoe obpalleHue ¢ nasepHLIM HUBENMPOM U aKKyMynaTopom

Axkkymynatop tvna B12 He umeet knacca sawumtbl. [peaoxpaHanTe akkymMynatop OT AOXAA W
BO3JENCTBUA BNaru.

CornacHo anpektuBam Hilti akkymynaTtop paspeluaercA Ucnonb3oBaTb TONbKO C COOTBETCTBYOLLMM
usaenvem. [inA 3Toro akkymynaTop HEO6XOAMMO YCTaHOBUTL B COOTBETCTBYIOLLUIA OTCEK.

1. Puc. 1: PaboTta B pe)kvme ropu3oHTasbHOM MIOCKOCTH
2. Puc. 2: B pe)xume HaknoHa nasepHbin HUBENUP cneayeT NPUNOAHATL HA CTOPOHE NaHenu ynpasneHus.
3. Pwuc. 3: XpaHeHue nnm TpaHCnopTMPOBKA B HAKIIOHHOM MONOXEHMUM.
> YaepwuBaiiTe nasep TakMum 006pasom, UToObl akKyMyNATOPHbLIA OTCEK MnKM akkymynatop HE 6bin
HanpaeneH BBEPX U B HErO He MOrNa NPOHUKHYTL Briara.

5.2 YcTaHoBKa/u3BneyYeHue akkymynaropa 5

/\ OCTOPOXHO
Sneu'rpuqecuaﬁ onacHocCTb! BCJ‘Ie,ClCTBMe 3arpA3HEeHUA KOHTAKTOB BO3MOXXHO KOPOTKOE 3aMblKaHue.
» [lepen yCTaHOBKOW aKkkymynaTopa yOeaUTECH B TOM, YTO €r0 KOHTaKTbl M KOHTaKTbl B HUBENMPE YUCTbIE.

/\ OCTOPOXHO
OnacHocTb TpaBMUpOBaHUA Ecnu AKKYMYNATOP yCTaHOBNEH HENPaBU/IbHO, OH MOXKET ynacTb.

» [poBepAiTE HAAEKHOCTb GUKCALMM aKKYMYIATOPA B HUBENUPE BO M3GEXKAHME ETO NAAEHNUA U BO3MOXHOM
OMacHOCTW BCNEACTBUE 3TOTO ANA BaC U APYruX NnL.

1. BcraBbTe akkyMynaTop A0 ero HaAeXXHoW GuKcauuu.

» JlaszepHblit HUBENMP FOTOB K BKIIOYEHUIO.
2. HakmuTe KHOMKy AeBNOKUPOBKHU U yAEPKMBAITE €€ HaXKaTOow.
3. UsBnekute akkymynartop.

5.3 BkntoueHue nazepHoOro HUBenupa 1 paboTta B ropU3OHTaNbLHON NAOCKOCTH

Mepea npoBefeHMEM BaXKHbIX U3MEPEHUI MPOBEPSATE TOYHOCTb HMBENUPA, OCOBEHHO nocne ero
naAeHUs Ha 3EMJIK0 UM NOCTE HECTAHAAPTHBIX MEXaHWYECKUX BO3AENCTBUI Ha HETO.

1. CMOHTUPYITE NasepHblii HUBENUP HA NOAXOAALLEM KPEMNEHUH.
2. Haxmure kHonky (©).
» CBeToanoA aBTOMATUUYECKOro HUBENUPOBAHUA MUraeT 3eNeHbIM.

» [locne 3aBepLUEHUS HUBENMPOBAHUA BKIHOYAETCA NA3EPHBbIN Nyd, HAYMHAETCA BPALLATLCH POTALMOH-
Has rofoBKa U HEMPEPLIBHO FOPUT CBETOAMOZ aBTOMATUYECKOTO HUBENMPOBAHHA.

B kauecTBe KpenneHua MOXXeT UCnonb3oBaTbCA HaCTEHHbIV Aepxxatenb Uau LTaTuB. Makcumanb-
HbIA Yyron HaknoHa OFIOpHOH NOBEPXHOCTU HE AO/MKEH NpeBbILLIATh + 5°.

5.4 PerynupoBKa yrna HakioHa ¢ nOMOLLYbIO afanTtepa yria HaknoHa

1. CMOHTHpYiiTe NnoaXoAALMiA ananTep yrna HakioHa Ha LuTatvee.
2. CMOHTUpY#iTe NasepHblid HUBENMP Ha aJanTtep yrna HakoHa.

MaHenb ynpaBneHva nasepa AOMKHA HAXOAMTLCA HA CTOPOHE, NMPOTUBONONOXKHOW HanpasBneH!o
HaKfnoHa.

Pacnonoxwure wrtatMs 1160 Ha BEPXHEM, IMGO Ha HUXKHEM KPato HaKIOHHOM MAOCKOCTH.
Y6enutech B TOM, YTO afiantep HaXoAUTCA B UCXOAHOM MONOXeHuu (0°).
BcraHbTe 3a nasepHbIM HUBEIMPOM, JIMLIOM K NaHEeNM ynpasneHus.

C NOMOLLBHD METKU Ha BerHeVI 4yacTn HuBenunpa EblpOBHﬂnTe €ero BMecCTe C ajantepoM yrna HaknoHa
napannenbHo HaKJIOHHOW MNIOCKOCTH.

oo~
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7. HaxkmuTe Ha nasepHOM HUBENMPE KHOMKY &,
» Ha naHenu ynpaBneHua nasepHoro HUBenMpa 3aropuTcA CBETOANOA PEXMMA HaKMOHa.
» 3anyckaeTcs NpoLEeCC aBTOMATUYECKOTO HUBENMPOBAHNA Na3epHOro HUBenupa. Kak TonbKko npoyecc
HUBENUPOBaHMA 3aBEPLUMTCA, NA3EPHbIA HUBENUP BKIKOYAETCA U HAYMHAETCA BPALLEHWe POTaLUOHHOM
rONOBKK.

8. YCTaHOBWTE Hy)XHbIY YroN HaK/IOHa Ha aaanTepe.

[na Bo3Bpata B CTaHAAPTHbLIA PEXUM cneayet BbIKNHOYUTL nasepHbId HUBENWUP U BKIIKOYUTL €ro
MOBTOPHO.

5.5 HeakTuBauua GYHKLMKU «QHTULLIOK»

1. BkntounTe nasepHblit HUBENUpP. — cTpanuua 156
2. Haxmute kHonky .

» HenpepbiBHOE CBEYEHWE CBETOAMOAA DYHKLUUN «@HTULLIOK» CUrHANM3UPYeT O TOM, YTO 3Ta QYHKUMA
[leaKTMBMpOBaHa.

[ns Bo3BpaTta B CTAHAAPTHbIA PEXUM CNEAYET BLIKIKOUNUTL NA3EPHBIA HUBENUP W BKIOUYUTL €ro
NOBTOPHO.

5.6 MpoBepKa rOpU3oHTaNbLHON FMaBHOI U NoNepeyYHoi ocen 3

1. YcTtaHOBUWTE LUTATMB Ha PAcCTOAHMM NPKUM. 20 M OT CTEHbI U BbIPOBHAWTE rONIOBKY LUTATMBA NOCPEACTBOM
BaTepnaca no ropu3oHTanu.

2. YCTaHOBWTE HUBENWUP Ha LUTATMB W BbIPOBHANTE FOMOBKY Nlasdepa C MOMOLLbIO METKW MO CTEHE.

3. Puc. a: C nomoLLbto NpUeMHUKa 3axBaTuTe TOUKY (Touka 1) 1 OTMEeTbTe ee Ha CTeHe.

4. ToBepHUTE HUBENUP BOKPYr OCK NO YacOBOW cTpenke Ha 90°. BbiCOTy HMBENWpa Npu 3TOM U3MEHATb He
AOnycKaeTcA.

5. Puc. b: C noMoLLblo NazepHOro NpMEMHUKA 3axBaTUTE BTOPYHO TOUKY (TOUKA 2) U OTMETbLTE €€ Ha CTeHe.

6. Puc. c u d: lMosTopuTe oba npeablAylwux Lara elle ABaXKAbl, 3axBaTtuTe TOUYkM 3 U 4 C NOMOLLbIO
NPUEMHUKa 1 OTMETbTE MX Ha CTeHe.

Mpv NpaBKUnbHOM BbINOMHEHWUN BEPTUKANIbHOE PACCTOAHUE MEXAY ABYMA OTMEUYEHHbIMMU TouKamu 1
1 3 (rnaBHaA OCb) UK TOYKaMK 2 1 4 (nonepeyHan oCb) AOMKHO COCTaBNATL < 2 MM (Ha PacCTOAHUM
20 m). MNMpy 6onbLUEM OTKNIOHEHWW NEepPeLLNUTE HUBENUP B CEPBUCHLINA LeHTp Hilti ana kannbpoBku.

6 YnpaBneHue nasepHbiM NPUEMHUKOM

6.1 YCTaHOBKa 3NeMEHTOB NMUTaHUA B Na3epHbii NPUEMHUK &

» BcraBbTe anemMeHTbl NMTaHna B naseprm NPUEMHUK.

ﬂ MCI'IOJ'II:SyFITe 3NeMeHTbl MUTaHUA TONIbKO B COOTBETCTBUN C MeXAYHaPOAHbIMU CTaHAapTaMMU.

6.2 lNMpuem curHana nasepHOro HUBeNUpa C NOMOLLbIO JIa3ePHOro NPUEeMHUKa

1. HakmuTe Ha NasepHOM NpHUeMHIKe KHonky (©).

2. [epuTe nasepHbld NPUEMHUK OKHOM ANA [ETEKTUPOBAHWA HEMOCPEACTBEHHO B MIIOCKOCTH BPALLEHNA
nasepHoro nyva.

3. HaaexHo yaep)kuBaiiTe naszepHblii NPUEMHUK BO BPeMA NpoLecca BbipaBHUBaHUA, obecneuns cBoOoA-
Hbll 0630p MeXay nasepHbIM NPUEMHUKOM U HUBENIMPOM.

» PacnosHaBaHWe NasepHOro fyya CUrHanuaupyeTca noaadei onTMYecKoro 1 3ByKOBOIrO CHUrHaNoB.
» JlazepHblil N[PUEMHUK OTOBpaXKaeT paccTofHKe A0 Na3epHOro HUBenMpa.

6.3 HacTpoika cuctembl eaAuHUL U3MepeHUusn

1. HayKMUTE NPH BKIIOYEHUM N1A3ePHOrO NpUeMHHKa KHomky () W yaAep)KUBaiiTe ee HaXKaTOi B TeYeHHe ABYX
CeKyHA.
» B none uHAMKaUMM NOABUTCH MEHIO.
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2. Wcnonb3yiTe KHOMKY X% ANA NEePEKNoUYEHUA MEXAY METPUUYECKUMMU U aHTIO-aMEPUKAHCKUMU eUHULLAMU
U3MEPEHUAMM.

3. BblikiounTe nasepHbiit npuemHmk kHonkow (@).
» HacTpoiiku coxpaHstoTcs.

6.4 MepekntoyeHne eanHUL U3MEPEHUA Ha NNAa3ePHOM NPUEMHHUKe

1. BrounTe nasepHolil HUBenMp. — ctpaxduua 156
2. CHOBa HaXXMUTE KHOMKY X%.

» Ha uuppoBom aucnnee nonepemeHHO OyAyT OTOOpa)kaTbCA AOCTYMHblE €AMHWULbI M3MEPEHMA
(Mm/cm/Bbikn).

6.5 HacTpoiika rpoMKOCTH Ha nasepHOM NPUEMHHUKe

1. Bknounte nasepHblt HUBENUp. — ctpaHuua 156
2. CHoBa HaXKMHUTE KHOMKy ).

» Ha uudpoBom aucnnee nonepemeHHo OyayT oToBpakaTbCA AOCTYMHbIE HACTPOWKM FPOMKOCTH
(Tuxo/HopmanbHo/T poMKo/Bbikn).

ﬂ Mpu BKIOYEHUM TA3EPHOrO NPUEMHMKA aKTUBHA HACTPOWKa MPOMKOCTH «HOopManbHO».

6.6 HacTpoiika 3ByKOBOro curHana Ha nasepHoMm npueMHuKe

1. HaKMWTE NpPY BKIIIOYEHUM Na3ePHOTO NpHeMHUKa KHomKy (©) 1 yaepy«uBaiiTe ee HaXKaTol B TeueHue AByX
CeKyHA.
» B none uHaMKauMM NOABUTCHA MEHIO.

2. Wcnonbayiite KHonky W), 4ToBbl 3a8aTb 6onee BLICTPYIO NOCNEAOBATENLHOCTb MOAAUM 3BYKOBOrO CUrHana
BEPXHEMY U/ HKHEMY AManasoHy AETEKTUPOBaHHUA.

3. BbIKnIOUMTE NasepHbIil NPUEMHHK KHonkoii (@).
» HacTpoiiku coxpaHsoTcs.

6.7 TNasepHbiit npueMHUK ¢ aepwartenem PRA 83 [IY

1. BcrasbTe nasepHblit NPUEMHUK NOA YIIOM CBEPXY B pPe3nHOBYto BTYNKy PRA 83.

Tenepb 3anpeccyiTe nasepHblid NPUEMHUK B PE3UHOBYIO BTYIIKY TaK, 4TOObl OHa NONHOCTLIO OOXBaTLIBaNa
NPUEMHUK.

YcTaHOBUTE PE3UHOBYIO BTYNKY HA MarHUTHbLIM Aepatenb.

Hamure kromky (@).

Pa3bnokupyiiTe NOBOPOTHYIO PYuKy Aep)Kartens.

YcraHosute aepxkarenb PRA 83 npMemMHuKa Ha TENECKONMYECKON CTOMKE MK HABENMPOBOYHOW LUTAHre
1 3aPUKCUPYIATE €ro NyTem 3aKpyynMBaH1A NOBOPOTHOM PYUKM.

» J1asepHblii NPUEMHHMK FOTOB K U3MEPEHMIO.

A

oo~

7 yxoa U TexHHuYecKoe ob6cnymusaHue

71 Yxoa 1 TexHuueckoe obecnymmeaHue

A, NPEOYNPEWOEHUE |
OnacHOCTb TPaBMMPOBaHWA NPHU YCTaHOBNEHHOM aKKymynaTope !
» [epen npoBeseHreM moBbIX PaBoT MO yXxoZy ¥ OBCY)KUBAHUIO BCETAa U3BNEKaNTe akkyMynaTop!

Yxon 3a HUBENUPOM

¢ OCTOPOXHO yAanuTe HanunLuyo rpasb.

¢ OuuwaiiTe KOpMyc TONMbKO C NMOMOLLBIO Crierka yBNa)KHEHHOW TKaHblo. He ucnonb3yiite cpeactsa no
yX0A4y C COAEPXAHUEM CUIIMKOHA, MOCKOMbKY OHWU MOTYT MOBPEAWTb NNACTUKOBLIE AeTau.

YxoA 3a NUTUN-UOHHBIMU aKKyMynATOpaM1

e AKKYMYNAaTOp AOMKEH ObiTb YMCTEIM, 63 CNeaoB Macna U CMasku.
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LIS

¢ OuMwaiiTe KOpMyC TONMbKO C MOMOLLBIO CRerka yBRaXKHeHHON TKaHbio. He ucnonbayitte cpeactsa no
yX0Ay C CoAepPKaHMeM CUIMKOHA, MOCKOJbKY OHW MOTYT MOBPEANTb NNACTUKOBbLIE AeTany.
¢ U3beraiite NPOHUKHOBEHHWA BNaru.

TexHuueckoe o6cnymusaHue

¢ PerynfipHo npoBepsiTe BCE BUAUMbIE YACTU HA OTCYTCTBUE MOBPEXAEHWI U 3NEMEHTHI yNpaBneHna Ha
1cnpaBHOE QYHKLMOHUPOBAHKE.

¢ Tpu NoBpexxAeHUaX U/mnu GyHKLUMOHANBHBIX COOAX HE UCMONb3yTe akKyMynATOPHbIA HUBenup. Cpasy
caasawTe ero B cepBucHbin LeHTp Hilti ana pemonTa.

¢ Tlocne yxoAa 3a HUBENMPOM W ETO TEXHUYECKOTO OBCNYXXMBAHUA YCTAHOBUTE BCE 3aLLMUTHLIE NPUCMOCO6-
NEHUA Ha MECTO M NPOBEPLTE UX UCTIPABHOE GYHKLUOHUPOBAHHE.

[na obecneueHuns 6e30NacHON SKCMNyaTaunun UCNONb3YHTE TONbKO OPUTMHANBHLIE 3anacHble YacTu 1
pacxoaHble Matepuansl. [onyLeHHble HaMK 3anacHble YacTu, PAaCXOAHbIE MaTtepuanbl U NPUHAANEX-
HOCTM ANA AAHHOTO HUBENMpa cnpaluuBaiiTe B Gnuxaniuem cepsucHoM LeHTpe Hilti unu cmotpute Ha
www.hilti.com

OuMCTKa OKHa BbIXoAa NnasepHoro ny4a
» CpayBaiiTe MbiNb C OKHA BbIXOAA NA3ePHOro nyya.
» He KacaiiTecb OKHa BbIXOAa Na3epHOro Nyya nanbLam.

Cnvwkom LuepoxoBaTbii Matepuan AnfA OYACTKM MOXKET nouapanarb CTEKNO U YXyALIUTb TOYHOCTb
HuBenupa. He ucnonbayite Apyrue XMAKOCTU, MOCKOMbKY OHM MOTYT MOBPEAWUTb NNACTUKOBLIE
AeTtanu.

CyLuuTe cBOe 060pyAoBaHHUE C COBMIOAEHNEM NPEAENbHBIX 3HAUYEHW TEMMNEPATYPHOrO AnanasoHa.

7.2 CepeucHan cnyw6a Hilti (1ameputenbHan TexHUKa)

CepsucHan cny6a Hilti, cneyvanvaupytoLiancsa Ha pEMOHTE U3MEPUTENBHOW TEXHUKU, BBINONTHAET NPOBEPKY

1 - B Cllyyae BbIAB/IEHUA OTKIIOHEHWA — BOCCTAHOBJIEHUE Y MOBTOPHYIO NPOBEPKY COOTBETCTBUA CNELUpUKaLnm

HuBenupa. CooTBeTCTBUE CneyudrKaLum Ha MOMEHT NPOBEPKM NOATBEPKAAETCA CEPTUPUKATOM CEPBUCHOM

cnyx6bl B nMCbMeHHOM BUAe. PekomeHnayetca:

* BbibepuTe NOAXOAALLMIA MHTEPBAN MPOBEPKMU COrNAcHO UCMOJb30BaHHIO.

¢ Tocne HecTaHAAPTHOW Harpysku HUBENUPa, nepes BbINMOHEHEM OTBETCTBEHHbIX PaboT, HO He pexe
OAHOro pasa B roA, caasaite ero B cepucHbIi LeHTp Hilti ana nposepky.

Mposepka B cepaucHom ueHTpe Hilti He o3HauaeT ocBoBOXKAEHME NONL30BATENA OT 0BA3ATENLHON NPOBEPKK
HUBENMPA Nepes M BO BPEMA ero UCMoNb3oBaHUs.

7.3 lNMpoBepKa TOYUHOCTH U3MEPEHUA

Ons cobniofeHnn TpeBoBaHWA TEXHUYECKUX CNELMPUKALMIA HUBENUP CNeAyeT PErynsapHO NpoBepsATb (Mo

KpanHeih Mepe nepes Kakaon MaclutabHoin padoToir)!

Mocne naaenva HuBenupa C OONbLUOKH BLICOTHI HEOOXOAMMO MPOBEPUTL €ro GYHKUMOHaNbHOCTb.  Mpu

crneayoLmx YCNOBUAX MOXHO UCXOAUTb U3 TOTO, YTO HUBENMP UCMPABHO GYHKLMOHMPYET:

e Tpv nageHnu He Bbina NpeBbILLEHa BLICOTA, YKadaHHaA B TEXHUYECKUX XapaKTepUCTUKaX.

¢ Jlo nafeHna HUBENUP ToXe paboTan UcnpaBHo.

e HuBenup npu naaeHWM He MONYYMN MEXaHMYECKUX MOBPEXAEHWH (Hampumep, He Obina nospexaeHa
neHTanpusma).

¢ HuBenup reHepupyeT B xoae dKcnayarauuu BpaLlatoLLMica nasepHbli nyuy.

8 TpaHCNOPTUPOBKA U XpaHeHue
8.1 TpaHCnOpTUPOBKa U XpaHeHHe
TpaHcnopTMpOBKa

/\ OCTOPOXHO
Henpe.quamepeHHoe BKJIFOYE€HHEe B XoA4€e TPaHCNOPTUPOBKHU |
» [lpu TPaHCNOPTUPOBKE CBOMUX SNEKTPOMHCTPYMEHTOB BCEraa OTCOSAMHANTE OT HUX aKKyMYNATOpPbI!

> M3Bnekute akkymynatopel.
» TpaHCnopTUpyiTE HUBENMP U aKKyMYNATOPbI B Pa3AenbHON ynakoBKe.
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LIS

» Kateropuuyecku sanpeLyaetcs TpaHCnopTMpPOBaTh akKyMynaTopsl 6e3 ynakosku (6ecTapHbIiM cnoco6om).
» [lepes MCNonb30BaHMEM NOCHE NPOLOIMKUTENBHON TPAHCTIOPTUPOBKM NMPOBEPANTE HUBENUP W aKKyMyna-
TOPbI HA OTCYTCTBUE NOBPEMAEHUN.

XpaHeHune

A TNPELAYNPEXOEHUE ‘

HenpenHamepeHHoe noBpexAeHWe BCNeACTBUE HEUCTIPABHbIX U NPOTEKarLMX aKKYMYyNATOPOB !
» [pu XpaHeHUe CBOWX 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB BCErAa OTCOESANHANTE OT HUX aKKyMynaTopsbi!

» o BO3MOYHOCTU XpaHWUTE HUBENWUP 1 aKKYMYNATOPbI B CyXOM U MPOXNaZHOM MecTe.

» HwuKoraa He ocTaBnANRTE akKyMYNATOPLI HA COMHLE, Ha HAarpeBaTeNbHLIX/OTOMUTENBHLIX ANEMEHTax UK 3a
CTEKIOM.

» XpaHuTe HUBENUP 1 aKKyMYyNATOPbI B CYXOM BUAE B HEAOCTYMHOM ANA AETEH U APYTvX NUL, HE AONYLEHHBIX
K paboTe C MHCTPYMEHTOM, MecTe.

» [locne ANUTENBLHOrO XpaHeHWA nepea UCMONb30BAaHWEM MPOBEPANTE HUBENUP U aKKyMyNnATopbl Ha
OTCYTCTBUE NOBPEXAEHUN.

9 MomoLyb NpyM HeMcNpPaBHOCTAX

B cnydyae HeucnpaBHOCTEHW, KOTOPbIE HE yKasaHbl B 3TOW Tabnuue Wan KOTOopble Bbl HE MOXXETe YCTpaHUTb
CcaMOoCTOoATeNbHO, obpalyaiTech B GnmxanLunii cepBucHbIi ueHTp Hilti.

HeucnpaBHocTb Bo3moxHanA npuunHa Pelwuenue
HuBenup He GYHKUMOHUPYET. | AKKYMYNATOP BCTaBEH HEe NONMHO- | »  3apUKCUpyiTe akKyMynaTop C
CTblO. XapaKTepHbIM LLENYKOM.
AKKYMYNATOP paspsaXKeH. » 3ameHuTe akKymynaTop v 3aps-
AUTE PaspAKEHHbIA akKyMyna-
TOop.
AKKyMYNATOP paspsxaerca OueHb HU3KanA Temnepatypa okpy- | » Obecneuybte NOCTENEHHbIN
6bIcTpee, 4em 06bIUHO. »arowien cpeasl. HarpeB akkymynatopa Ao
KOMHaTHOW TeMnepatypbil.
Mpu yctaHoBKe akkymyna- 'pA3b Ha GUKCUPYIOLMX BbICTYNax | »  OuncTUTE DUKCUPYIOLUME Bbi-
TOpa He CNbILLHO XapakTep- aKkkymynaTopa. CTYMbl U YCTAHOBUTE aKKymynf-
HOrO LyenyKka. TOP NOBTOPHO.
CunbHbIN HarpeB HUBenupa OnekTpuyeckan HeMcnpaBHOCTb » HemeaneHHo BbIKNHOUMTE HUBE-
WK akKymynatopa. NP, U3BNEKUTE aKKyMynATOP U
noHabniogaiTte 3a HUM, Aante
OCTbITb aKKYMYNIATOPY M CBA-
YKUTECb C CEPBUCHON Cnyx 6o
Hilti .

10 YTunusauyuna

NPEOYNPEXOEHUE ‘

OnacHocTb TpaBMMPOBaHUA BCNEACTBUE HeNpaBuNbHOW yTunu3auuu! OnacHoCTb AnNA 3A0POBbA BCNeA-

CTBME BbIXOAA ra30oB UMK XUAKOCTEN.

» He nepecbinante NnoBpeXXAeHHbIE aKKyMynaTopbi!

» 3akpbiBaiTeE aKKyMYNATOPHbIE KOHTAKThI HE NPOBOAALLMM TOK Matepuanom, YTobbl U3BerkaTb KOPOTKMUX
3aMblKaH1N.

> YTUIU3MPYIATE aKKYMYNATOPbI TaK, YTOObLI UCKAOUYMTL UX MONaAaH1e B PyKU AeTel.

> YTunusupyiTte akkymynatop yepes Onvkaiiwmid Hilti Store unu obpartutech B cneunanvManpoBaHHyO
$GUpMy MO yTUAU3aLnH.

% BOMLILMHCTBO MaTepHanoB, U3 KOTOPbIX M3rOTOBAEHH! MHCTPYMeHTSI Hilti, noanexut BTopuuHoit nepepa-
6otke. Mepea yTunusauuei cneayert TWaTeNnbHO PacCcopTMPOBaThL MaTtepuansl (and yaobcTea ux nocneayo-
e nepepabotkm). Bo mHorux ctpaHax ¢upma Hilti y)xe opranuzosana npvem GbiBLUMX B UCMONb30BaHUKU
SNEKTPUYECKMX WU BNEKTPOHHbIX YCTPOWCTB ANA yTunusauuu. [OnonHUTENbHYO MHPOPMALMIO MO 3TOMY BO-
NPOCY MOXXHO NOAYYUTL B OTAENE NO OOCNYXKMBAHUIO KITMEHTOB UM Y KOHCYNILTAHTOB MO NpoAaykam GUpMbl

Hilti.
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B cootBeTcTBMM C AMpekTMBON EC 06 yTUnnsaummn ObIBLUMX B UCMONb30BAHUN SNEKTPUYECKUX U SNEKTPOHHbIX
YCTPOMCTB U B COOTBETCTBUW C MECTHBIM 3aKOHOAATENLCTBOM 3MEKTPUUECKHUE U BNEKTPOHHbIE YCTPOMCTBA
(MHCTPYMEHTHI, NPUBOPSLI), GbIBLUME B IKCMyaTaLuu, AOMKHbI YTUAM3MPOBATLCA OTAENBHO Be30NacHbIM Ang
OKpyXatoLLei cpeabl CnocoboMm.

@ » He Bbi6pachbiBaiite aNeKTPOHHbIE U3MEPUTENbHBIE MHCTPYMEHTLI BMECTE C 0BblYHLIM MycOpOM!

Bo u3berxanve yluepba AnA OKPYXaKLWed Cpelbl YTUNWU3UPYHTE YCTPOMCTBA (MHCTPYMEHTLI, NpUOOpBI),
AKKYMYSIATOPbI ¥ 9NEMEHTbI MUTaHWA B COOTBETCTBUM C AEACTBYHOLLIMMW MECTHLIMU HOPMaMMU.

11 FapaHTUA npousBoguTena

» C BOMpocamu no NoBoAYy rapaHTUiHBIX YCNoBuii obpallaiTteck B Onxaiiee npeactasutensctso Hilti.
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EC Declaration of Conformity | UK Declaration of Conformity

Manufacturer: UK Importer:
Hilti Corporation Hilti (Gt. Britain) Limited
FeldkircherstraBe 100 1 Trafford Wharf Road, Old Trafford

9494 Schaan | Liechtenstein Manchester, M17 1BY

PR 2-HS A12 (02)

Serial Numbers: 1-99999999999

2006/42/EC | Supply of Machinery (Safety) EN 61010-1:2010 EN 61000-6-2:2005
Regulations 2008 EN 55022:2010 + AC:2011

2014/30/EU | Electromagnetic Compatibility

Regulations 2016

2011/65/EU | The Restriction of the Use of
Certain Hazardous Substances in Electrical and
Electronic Equipment Regulations 2012

Schaan, 22.07.2021

e Se

Dr. Tahar Zrilli Thomas Hillbrand
Head of Quality and Process Management Head of BU Measuring Systems
Business Area Electric Tools & Accessories Business Unit Measuring Systems
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EC Declaration of Conformity | UK Declaration of Conformity

PRA 20 (02)

Serial Numbers: 1-99999999999

2014/30/EU | Electromagnetic Compatibility
Regulations 2016

2011/65/EU | The Restriction of the Use of
Certain Hazardous Substances in Electrical and
Electronic Equipment Regulations 2012

Dr. Tahar Zrilli
Head of Quality and Process Management
Business Area Electric Tools & Accessories

Manufacturer: UK Importer:
Hilti Corporation Hilti (Gt. Britain) Limited
FeldkircherstraBe 100 1 Trafford Wharf Road, Old Trafford

9494 Schaan | Liechtenstein Manchester, M17 1BY

EN 55022:2010 + AC:2011 EN 61000-6-2:2005

EN 61010-1:2010 EN 61000-3-3:2013 +
EN 61000-3-2:2019, A1:2019
A1:2021

Schaan, 22.07.2021

R

Thomas Hillbrand
Head of BU Measuring Systems
Business Unit Measuring Systems
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Hilti Corporation
LI-9494 Schaan
Tel.:+423 234 21 11
Fax:+423 234 29 65
www.hilti.group

2131236

Hilti = registered trademark of Hilti Corp., Schaan Pos. 1120220706
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